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Po pravico za otok v Strasbourg 
Lani poleti je ustavno sodišče odločilo, da Blejski otok ostane v državni lasti, 
blejska župnija pa se s tem ne strinja in je poslala pritožbo v Strasbourg. 

VILMA STANOVNIK 

Bled - Dva dni pred iztekom 
roka za pritožbo so se na blej-
ski župniji odločili, da se ne 
bodo sprijaznili z odločbo 
ustavnega sodišča, ki je lani 
odločilo, da cerkev z zvoni-
kom ostane v lasti blejske 
župnije. Blejski otok pa osta-
ne državna last. "Za pritožbo 
na sodišče za človekove pravi-
ce v Strasbourg smo se res 
odločili v zadnjem trenutku, 
vzrokov, da v boju za pravico 
ne odnehamo, pa je več. Eden 
od njih je, ker se nam odločba 
sodiSča zdi krivična, kar doka-

zuje odklonilno ločeno mne-
nje ustavnega sodnika in se-
danjega predsednika ustavne-
ga sodišča Janeza Čebulja, v 
njej so bili kršeni 1. člen pro-
tokola in 6. den konvencije o 
človekovih pravicah, to je pra-
vica do poštenega sojenja. 
Prav tako so bili kršeni neka-
teri drugi členi evropske kon-
vencije o varstvu človekovih 
pravic in temeljnih svoboš-
čin, ne nazadnje pa imamo 
pravico, da se pritožimo, saj 
smo v Evropski uniji in prav 
je, da o naših pravicah odloči 
evropsko sodišče. Pomem-
ben pri odločitvi za pritožbo 

pa je tudi pritisk naših župlja-
nov, ki se jim zdi odločba na-
šega sodišča krivična," odlo-
čitev utemeljuje blejski žup-
nik )anez Ambrožič in doda-
ja, da so v Strasbourg tudi za-
prosili, da njihovo pritožbo 
obravnavajo prednostno. "Se-
veda se zavedamo, da na od-
govor lahko čakamo tudi več 
let, zdaj smo dobili zgolj od-
govor, da so našo pritožbo 
sprejeli," še pravi Janez Am-
brožič. Sicer pa je blejska 
župnija še naprej najemnik 
vseh stavb na otoku, za ogled 
cerkve pa še vedno pobira tri 
evre vstopnine. Bitka za Blejski otok s pritožbo v Strasbourgu še ni končana. 

Bohinjci gradijo hotel 
PETRA LOTRIČ 

Bohinjska Bistrica - V pod-
jetju MPM Engineering so 
zelo zadovoljni z letošnjim 
vremenom, saj je, kot je dejal 
direktor podjetja Boštjan 
Čoki, idealno za gradnjo no-
vega hotela, ki bo prve goste 
sprejel že 12. decembra letos. 
Kletna etaža hotela in prva 
etaža sob sta že zgrajeni in 
slednja se že vidi nad zemljo. 
Prvi nizki del bo predvidoma 
pokrit do konca tega meseca, 
cel objekt pa do konca maja. 
Hotel bo poleg 253 postelj v 
kraj prinesel tudi drugo novo 
ponudbo. V kleti bodo štiri 
steze za bovvling, hotelski 
gostje bodo imeli lasten ba-
zen, savne in wellness, v ho-
telu bodo posebno opremlje-
ne sobe za družine z majhni-
mi otroki, v vrhnji etaži pa bo 
tudi pet predsedniških apart-
majev, kjer bodo lahko počit-

En del novega hotela bo do konca meseca že pod streho. 

nikovali ljudje, ki potrebuje-
jo f>osebno varovanje. Hotel 
se bo odlikoval tudi z visoko 
energetsko varčnimi napra-
vami in drugimi najnovejši-
mi tehnologijami. Bohinj pa 
bo predstavil tudi pravemu 
kongresnemu turizmu, saj 
bo imel kar sedem dvoran s 

skupaj 400 sedeži. Znano je 
tudi že končno ime, in sicer 
Resort & Spa Bohinj Park 
hotel. "Prodajati želimo 
predvsem Bohinj kot celoto, 
zato tudi tako ime," je pove-
dal Čoki. Zainteresirani pa si 
lahko prenočišče od a. marca 
dalje tudi že rezervirajo. 

Gorenjska Gremo gor. 
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AKTUALNO 

"Dvakrat 
v nerodni situaciji" 
z Ivom Garičem, predsednikom Zve-
ze hrvaških društev v Sloveniji, smo 
se pogovarjali o statusu hrvaške 
manjšine in aktualnih sosedskih od-
nosih. Hrvati v Sloveniji si prizadeva-
jo za status narodnostne manjšine v 
Sloveniji. 
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GORENJSKA 

Iščejo rešitev za Pristavo 
Vlada se je odločila, da Vile Bled in 
Pristave ne proda, zato je pred krat-
kim objavila razpis za najem obeh ob-
jektov. na blejski občini pa si želijo 
najemnika, ki bi dobro skrbel za obe 
zgradbi. Vila je obnovljena, Pristava 
pa... 

KMETIJSTVO 

Pričakujejo 
štiri tisoč vlog 
v sredo se je začela kampanja za od-
dajo zbirnih vlog za kmetijska plačila, 
ki bo trajala do 15. maja. Na Gorenj-
skem pričakujejo okrog štiri tisoč 
vlog. Kmetijski svetovalci so se dobro 
pripravili za pomoč kmetom pri iz-
polnjevanju vlog. 

ZADNJA STRAN 

Po Pokalu Vitranc 
še Planica 
Potem ko so Kranjsko Goro zapusti-
li najboljši smučarji sveta, jutri v 
Zgornjesavski dolini pričakujejo naj-
boljše smučarje skakalce, ki bodo od 
četrtka do nedelje v Planici tekmova-
li v poletih. Vse dni bo poskrbljeno 
tudi za zabavo. 
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VREME 

Danes ho oblačno z občasnimi 
padavinami. Jutri bo delno 
jasno z občasno oUačnos^o. 
V noči na četrtek bo ddmtio, 
čez dan bo suho in ddno sončno. 

jutri: delnojasno 
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PREDSEDOVANJE EU 

B R D O 

Konferenca o raziskovalni infrastrukturi 

Udeleženci konference o raziskovalni infrastrukturi so mi-
nuli konec tedna na Brdu razpravljali, kako bi lahko Evropa 
s sistematičnim usklajevanjem na regionalni, državni in ev-
ropski ravni hitreje in bolje izkoristila znanstvene zmogljivo-
sti, okrepila evropski raziskovalni prostor in s tem uresniči-
la lizbonske cilje. Na konferenci so sodelovali ministrica za 
visoko šolstvo, znanost in tehnologijo in sopredsednica 
Sveta EU za konkurenčnost Mojca Kucier Dolinar, Danuta 
HUbner, evropska komisarka za regionalni razvoj, Janez Po-
točnik, evropski komisar za znanost in raziskave, in Žiga 
Turk, slovenski minister za razvoj. Na Brdu je Evropska ko-
misija predstavila priročnik za čim bolj usklajeno uporabo 
mehanizmov pri raziskovanju na vseh ravneh. Priročnik so 
podpisali evropski komisarji janež Potočnik, Danuta Hiib-
ner in Giinter Verheugen, namenjen pa je dodatni spodbu-
di za razvoj regij na področju odlične znanosti. D. Ž. 

Evropski komisar Janez Potočnik s predsednikom vlade in 
predsedujočim svetu EU Janezom Janšo 1 FO«O: T K. 

L J U B L J A N A 

Predsednik državnega zbora ob dnevu žena 

Predsednik državnega zbora France Cukjati je ob medna-
rodnem prazniku dnevu žena na priložnostni prireditvi na-
govoril poslanke In zaposlene ženske v Državnem zboru: 
"Na svetu je prijetno zato, ker imamo ženske in moške. Živ-
ljenje v dvoje je zelo lepo. Osmi marec naj bo praznik cvetli-
ce, s katero izkažemo ženskam drobno priznanje in pozor-
nost." V počastitev praznika so v preddverju velike dvorane 
Državnega zbora zapele udeleženke Univerze za tretje živ-
ljenjsko obdobje iz Nove Gorice. D. Ž. 

K R A N J 

Evropska komisarka v podjetju Savatech 

Ob robu konference EU Teritorialni dialog 2008, ki je prej-
šnji teden potekala na Brdu pri Kranju, sta družbo Savatech 
v Kranju obiskala Ivan Žagar, minister, pristojen za področ-
je lokalne samouprave in regionalne politike, in evropska 
komisarka za regionalno politiko Danuta Hubner. Dušan 
Kveder in Vesna Čadež, direktorja družbe Savatech, s 
sodelavci sta goste seznanila z razvojno-investicijskim pro-
jektom, ki ga je družba uspešno izvedla ob sofinanciranju 
Evropskega sklada za regionalni razvoj. D. Ž. 

^j^arilo 
izžrebanemu naročniku časopisa 

Gorenjski Glas 

Knjigo prejme VIKTOR JELOVČAN iz Ško^e Loke. 

KOTIČEK ZA NAROČNIKE 

Avsenikov zlati abonma 
Vstopnice za šesti koncert, ki bo v petek, 14. marca 2008, 
prejmeta: Tone Kosec, Lapajnetova 9, 4207 Cerklje, in 
Marinka Kuhar, Visoko 129, 4212 Visoko. Nagrajenca bosta 
vstopnice prejela po pošti. Čestitamo! 

Hvalijo naše predsedovanje 
z evropsko poslanko Ljudmilo Novak (NSi) smo se ob njenem obisku v Škofji Loki pogovarjali 
o aktualnih temah, povezanih z evropskim parlamentom. 

D A N I C A Z A V R L Ž L E B I R 

Mandat evropske poslanke 
se vam izteče prihodnje 
leto. Kaj se bo v tem letu še 
pomembnega zgodilo? 

"Trenutno je aktualno 
predsedovanje Slovenije sve-
tu Evropske unije. T u v veliki 
meri tudi poslanci sodeluje-
mo z našimi ministri, s slo-
venskim predstavništvom v 
Bruslju, vabijo nas na različ-
ne seminarje kot govorce in 
podobno. Zelo blizu, z urad-
nim začetkom 17. marca, pa 
je še en zelo pomemben do-
godek: skupščina držav Afii-
ke, Karibov, Pacifika in Ev-
ropske unije, v tej delegaciji 
sem jaz kot predstavnica Slo-
venije. To bo največji dogo-
dek v času slovenskega pred-
sedovanja, prišli bodo pred-
stavniki 78 držav Afrike, Ka-
ribov in Padfika, skupaj s po-
slanci evropskega parlamen-
ta je skoraj petsto udeležen-
cev. Obravnavali bomo teme, 
ki se nanašajo na sodelova-
nje E U in Afrike ter aktualne 
probleme čme celine. Ob 
tem bomo obiskali Postojno, 
da bodo spoznali našo nacio-
nalno znamenitost, imeli pa 
bomo tudi tri delavnice: obis-
kali bomo Zavod za usposab-
ljanje invalidne mladine v 
Kamniku, kjer bodo zvedeli, 
kakšna je slovenska politika 
do invalidov. Z drugo delo-
vno skupino bomo šli v Ko-
per, kjer bodo ob srečanju z 
italijansko manjšino spozna-
vali našo politiko do manj-
šin, s tretjo skupino pa bomo 
obiskali Cerkniško jezero, 

kjer bodo imeli priložnost vi-
deti, kakšen je turizem na 
podeželju. Delavnice so 
organizirane z namenom, da 
iz afnških držav vidijo, kako 
nekatera področja ureja Ev-
ropa in se ji potem skušajo 
približati." 

Kako se v Bruslju kaže i n 
kako odmeva slovensko 
predsedovanje? 

"Na vseh zasedanjih odbo-
rov, na plenarnih zasedanjih 
sodelujejo v imenu sveta E U 
slovenski predstavniki, dobi-
jo besedo in komentirajo, kar 
povedo poslanci, in predsta-
vijo tudi stališče Sveta. Veli-
ko dokumentov sprejemamo 
skupaj, evropski parlament 
in Svet EU (ministri). Slo-
venski predstavniki imajo se-
daj to vlogo, da se skušajo s 
poslanci dogovarjati, kako bi 
določen dokument čim hi-
treje in čim lažje sprejeli. 
Slovensko predsedovanje je 
sprejeto zelo pozitivno, z ve-
liko naklonjenosti evropskih 
poslancev. Vsi so poudarjali, 
da kot prva nova članica, ki je 
dobila to pomembno nalogo, 
prva bivša socialistična drža-
va, majhna, a hitro razvijajo-
ča se država (tudi lanski pre-
vzem evra je zelo dobro spre-
jet) dobro opravljamo svojo 
vlogo. Ministri so že pred za-
četkom predsedovanja dobro 
predstavili svoj program, se-
daj pa enako uspešno vodijo 
pogajanja pred parlamen-
tom, tako da sem slišala že 
veliko pohval. Tudi srečanja, 
ki jih organiziramo v Slove-
niji, so na visoki ravni. Lahko 

Ljudmila Novak 1 roto- couid Kav«« 

smo ponosni, da glede na 
naše razpoložljive sile stvar 
poteka zelo dobro." 

Vprašanje Kosova je z ne-
davno razglasitvijo neodvis-
nosti in s priznanjem s stra-
ni več evropskih držav naj-
brž zelo prisotno tudi v 
Bruslju? 

"Ko je slovenski premier 
predstavljal program predse-
dovanja predstavnikom poli-
tičnih skupin in poslancem, 
je bilo izraženo pričakova-
nje, da Slovenija pozna Bal-
kan, zato ima pri tem tudi 
pomembno vlogo. Seveda je 
to zelo občutljiva tema. Slo-
venija po eni strani lahko 
daje izjave samo kot predse-
dujoča svetu, ne pa to, kar 
mi mislimo kot država. Zelo 
dobro se mi zdi, da so na 
svetu sprejeli sklep, da načel-
no podpirajo neodvisno Ko-

sovo, vendar se vsaka država 
članica sama odloči, kdaj bo 
priznala Kosovo. Osebno se 
mi zdi, da je prav, da nismo 
bili med prvimi, vendar pod-
piramo osamosvojitev, ker 
menimo, da je to v sedanjih 
razmerah najboljša rešitev. 
Tudi sami smo bili pred toli-
ko leti pred tem in smo se 
odločili za samostojnost, 
drugi pa so nas podprli in 
priznali. Po drugi strani pa 
tudi razumemo bolečino Sr-
bije, ki je izgubila del svojega 
ozemlja. Hkrati pa pričaku-
jemo, da bo Srbija to čimprej 
sprejela in si prizadevala, da 
postane članica EU, kar si 
Evropska unija tudi žeU, saj 
Zaliodni Balkan sodi k njej 
in bo s sprejetjem teh držav 
v E U slednja postala enoten 
prostor. Toda prej mora iz-
polniti pogoje, ki smo jih 
morali tudi mi." 

Obvoznica bi morala biti že zgrajena 
Večina anketiranih iz Gorenje vasi meni, da bi bilo treba denar, ki ga je 
občina dobila kot odškodnino za rudarjenje, porabiti v celotni občini. 

M A T E V Ž P I N T A R 

Občina Gorenja vas je pri-
dobila denar kot odškodni-
no za mdarjenje. Tamkajš-
nje prebivalce smo zato pov-
prašali, kaj menijo, kje naj 
se ta sredstva porabijo. Zani-
malo nas je tudi, kako so 
prebivalci zadovoljni z ure-
janjem ceste skozi Gorenjo 

vas. Občina v prihodnosti 
načrtuje gradnjo kotlovnice 
na lesno biomaso. Prebival-
ce Gorenje vasi smo zato 
povprašali, ali se bodo pri-
ključili na omrežje. V anketi 
je sodelovalo kar 350 prebi-
valcev. 58 odstotkov sodelu-
jočih meni, naj se sredstva, 
ki jih je občina pridobila kot 
odškodnino za rudarjenje. 

porabijo v celotni občini Go-
renja vas-Poljane, 41 odstot-
kov jih meni, naj se porabijo 
samo v krajevni skupnosti 
Gorenja vas. Glede regional-
ne ceste pa jih 84 odstotkov 
meni, da bi morala biti ob-
voznica že zgrajena, 14 od-
stotkov j ih je odgovorilo, da 
obstoječa cesta zadošča, 2 
odstotka na to vprašanje ni 

odgovorilo. Ali bi se priklju-
čili na omrežje na lesno bio-
maso pa slaba polovica od-
govor j a pritrdilno, nekaj 
manj (37 odstotkov) nikalno, 
petina pa jih še ne ve. 

Vsem, ki ste tokrat sodelo-
vali z nami v anketi, se lepo 
zahvaljujemo. V teh dneh 
vas 193 sodelujočih prebira 
brezplačne izvode časopisa. 
Vse, ki bi se želeli naročiti na 
časopis, pa vabimo, da nas 
pokličete v Klicni center sle-
pih na številko 04/517-00-
00, kajti za vas smo pripravi-
li ugodne naročniške pogoje 
pa tudi lepa darila. 

občina je pridobita finančna sredstva kot odškodnino za 
rudarjenje. Kje naj se ta sredstva porabil » « € a i s 

Kako ste zadovoljni s potekom urejanja regionalne ceste 
skozi naselje Gorenja vas? K € a f s 

Obstojema cesta 
jadoSlU 
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"Dvakrat v nerodni situaciji" 
z Ivom Garičem, predsednikom Zveze hrvaških društevv Sloveniji, smo se pogovarjali o statusu 
hrvaške manjšine in aktualnih sosedskih odnosih. 

SUZANA P. KOVAČIČ 

Koliko Hrvatov živi v Slove-
niji? 

"Po zadnjem popisu sta 
dva podatka: po enem je v 
Sloveniji 36.500 Hrvatov po 
opredelitvi narodnosti, po 
dnigem pa 52 tisoč. Uporab-
ljamo ta drugi podatek, ki 
kaže na to, koliko jih je hr-
vaščino izbralo za matemi je-
zik. Od teh 52 tisoč je naj-
manj polovica avtohtonih 
prebivalcev, to so tisti, ki živi-
jo ob meji. V slovenskem 
Primorju (Koper, Izola, Pi-
ran, Portorož) živi od 15 do 
}i,77 odstotka Hrvatov od 
vseh prebivalcev skupaj. Ve-
liko jih je tudi v Ljubljani in v 
Mariboru. Hrvati, razen av-
tohtonih prebivalcev, smo v 
Slovenijo prihajali zlasti v 
60. letih prejšnjega stoletja 
zaradi študija. In ko si tukaj, 
p)oženeš korenine, najdeš de-
kle ali fanta, se poročiš in 
ostaneš. Danes je v Sloveniji 
450 študentov, večinoma iz 
Kvamerja in Istre, ki so pove-
zani v Društvo hrvaških štu-
dentov." 

Prizadevate si za status 
manjšine. Zakaj je to tako 
pomembno? 

"To mora še dozoreli. Poli-
tične volje za priznanje 
manjšin v Sloveniji še ni, pa 
ne samo za hrvaško manjši-
no, tudi za druge manjšine, 
ki so ostale v Sloveniji po raz-
padu Jugoslavije. Priznanje 
hrvaške manjšine se mi zdi 
logično, ker gre za sosednjo 
državo. To se bo zdaj zgodilo 
na Hrvaškem; narodi, ki me-
jijo s Hrvaško, bodo dobili 
status manjšine, zapisan v 
ustavi. Torej tudi slovenska. 

Ivo Carič / FotorTIna DoM 

Če imate status manjšine, 
vam pripadajo določene pra-
vice. Gre tudi za pravico do 
denarne pomoči iz državne-
ga proračuna za razvoj in 
vzdrtevanje manjšine, tako 
kot jih že imata italijanska in 
madžarska manjšina. Da mi 
v Sloveniji delujemo samo 
kot zveza, potrebujemo naj-
manj dvajset tisoč evrov po-
moči na leto. Imamo pa še 
trinajst društev (na Gorenj-
skem je v Škofji Loki), ki rav-
no tako potrebujejo toliko de-
narja. In če vse to seštejete... 
Od sponzorjev in donatorjev 
ne moremo preživeti." 

Kakšen je vaš pogled na ak-
tualne probleme med drža-
vama, kot so prodaja parcel 
ob mejnem prehodu Drago-
nja, barvanje mejnikov v 
Murski Šumi, pa uveljavitev 
ekološko-ribolovne cone? 

"Smo dvakrat v nerodni si-
tuaciji. Če nekaj naredijo Hr-

vati, je nerodno, ker smo v 
Sloveniji. Če gremo na Hrva-
ško, pa nam je nerodno, ker 
je naša nova domovina nekaj 
narobe naredila." 

In kako se potem znajdete? 
"(Smeh ...). Mislim, da so 

to politične igre. Na žalost še 
ni prišlo v zavest politikov, 
tako slovenskih kot hrvaških, 
da če neko stvar tolikokrat 
govoriš p>o svoje, nisi iskren, 
ker navijaš zase; potem ne 
moreš več kot politik od te 
stî ari odstopili. I n ko bi lah-
ko prišlo do dogovora, začne-
jo zelo važno vlogo igrati kva-
dratni metri. To se mi zdi 
strašno smešno. Ne vem, 
kdo je prebarval tiste stebrič-
ke, morda tudi kdo v Sloveni-
ji. Govorim tisto, kar prebe-
rem in slišim; moji Hrvati pa 
pravijo, da nimajo pojma, da 
je kdo to prebarval. In tako 
gredo te igrice v neskonč-
nost. Mislim, da so se stvari 

tako spolitizirale, govorim za 
obe strani (ne bomo pri2nali, 
ne bomo odstopili...), da ni 
druge možnosti, kot da to 
reši nekdo tretji." 

Kdaj vidite Hrvaško v Ev-
ropski uniji, si želite tega? 

"Seveda si želimo tega. 
Mislim pa, da so na Hrva-
škem izgubili veliko časa že 
z volitvami, ker dolgo ni bilo 
vlade, pa tudi z ekološko ri-
bolovno cono. Zgubili so naj-
manj pol leta, če ne več, in to' 
je vsekakor škoda." 

Je Slovenija gostoljubna dr-
Žava? 

"Kar se hrvaške skupnosti 
tiče, ni problemov. Ista vera, 
podobna kultura. Pripadamo 
evropski kulturi, nazorsko 
smo skupaj, dolga leta, stolet-
ja smo dobri sosedje. Sloveni-
ja in Hrvaška sta edini državi 
sosedi na svetu, ki se med se-
boj nista nikdar vojskovali." 

Slovenci ne želimo prepirov 
Darko Sonc pravi, da prepiri med državama že vplivajo na odnose med ljudmi. 

JOŽE KOŠNJEK 

Kranj - Na Hrvaškem živi po 
zadnjem štetju okrog 14 tisoč 
Slovencev, ki so organizirani 
v 11 društvih v Zagrebu, na 
Reki, v Karlovcu, v Splitu, Ši-
beniku, Dubrovniku in Za-
dm, v Pulju, Lovranu, Labi-
nu in Osijeku. Društva so se 
pred 15 leti povezala v Zvezo 
slovenskih društev na Hrva-
škem. Na Hrvaškem deluje 
22 manjšin in vsaka ima na 
državni ravni organiziran 
svoj svet. Svet slovenske na-
cionalne manjšine vodi Dar-
ko Sonc, ki je tudi dolgoletni 

predsednik Slovenskega kul-
turnega društva Slovenski 
dom v Zagrebu. 

Na vprašanje, kako Sloven-
ci doživljajo pogoste, zlasti 
mejne spore med Slovenijo 
in Hrvaško, je v petek odgo-
voril, da zaskrbljeno. "Na 
splošno so odnosi med Slo-
venci in Hrvati na Hrvaškem 
še vedno dobri, čeprav jih že 
15 let grenijo najrazličnejši 
problemi, zlasti mejni, ki jih 
politika po osamosvojitvi 
obeh držav ni znala rešiti. 
Pred njo so bili odnosi med 
Slovenijo in Hrvaško in nje-
nima narodoma odlični. 

Imeli smo veliko skupne 
zgodovine in ciljev. To je na 
srečo kapital, ki še vedno ve-
liko velja in preprečuje hujše 
zaostrovanje. Žal gredo stva-
ri v smer, ki je ne želimo. 
Slovenci smo na Hrvaškem 
še spoštovani, vendar nas hr-
vaški prijatelji in znanci ved-
no pogosteje sprašujejo, kaj 
Slovenci pravzaprav hoče-
mo," je povedal Darko Sonc. 
Na splošen položaj slovenske 
manjšine na Hrvaškem in na 
pravice njenih pripadnikov 
problemi med državama ne 
vplivajo, ampak državni orga-
ni spoštujejo zakonodajo. 

Darko Šonc (levo) z 
državnim sekretarjem za 
Slovence po svetu Zorkom 
Pelikanom 

Sajovic za pobudo 
Kranja 
Tržiški župan Borut Sajovic meni, da je najbolje 
predelati odpadke tam, kjer jih je največ. 

S T O F A N S A J E 

Tržič - Predlog Mestne obči-
ne Kranj, da bi stal obrat za 
predelavo gorenjskih odpad-
kov v industrijski coni ob to-
varni Exoterm, posredno za-
deva tudi sosednje občine. 
Tržiška naj bi dovolila odla-
ganje dela ostankov predela-
nih odpadkov na deponiji 
Kovor. Kakšni so prvi odzivi 
na to v Tržiču, je pojasnil tr-
žiški župan. 

"Vesel sem, da je Kranj 
prevzel aktivno vlogo pri re-
ševanju problematike go-
renjskih odpadkov. Ocenju-
jem, da je najbolje predelo-
vati odpadke tam, kjer jih 
nastaja največ. Taka je tudi 
evropska praksa. Prednost 
nove lokacije je, da bi bil 
center za ravnanje z odpad-
ki blizu mesta, kjer je mo-
žen transport po cesti in že-
leznici. Zaprti objekti za 
predelavo odpadkov nimajo 
vpliva na okolje. Če ne moti-
jo krajanov, je rešitev pri-
merna. Zato podpiram 
predlog Kranja. Razumem 
tudi vodstvo M G Kranj, da 
želi zaradi zapleta z deponi-
jo Tenetiše dobro pripraviti 
predlog za novo lokacijo. Do 
konca marca, ko se bo sestal 
Konzorcij C E R O , je še čas 
za to. Upam, da bo predlog 
večina podprla. Tako ne bo 
treba znova govoriti o neka-

terih starih lokacijah," je po-
vedal Borut Sajovic. 

Glede odlaganja ostanka 
odpadkov je ocenil, da bi bilo 
prav zapolniti deponiji Kovor 
in Mala Mežakla. Neškodljivi 
ostanek mehansko in biolo-
ško obdelanih odpadkov bo 
vsaj pol manjši od vseh zbra-
nih odpadkov. Deponijo Ko-
vor bi do zapolnitve sanirali. 
Do leta 2010 bodo zgradili 
centralno čistilno napravo in 
vanjo speljali izcedne vode 2 
deponije. Sami bi težko zmo-
gli stroške, zato računajo na 
pomoč države in EU. Ravna-
nje z ostankom odpadkov na 
deponiji Kovor bodo drugim 
zaračunali, predvidena pa je 
tudi odškodnina lokalni 
skupnosti. Ta naj bi znašala 
deset odstotkov cene za tono 
odloženega ostanka. 

"Za zdaj ni podpisan no-
ben dogovor in tudi ne bo 
brez so^asja vseh. S predlo-
gom Kranja sem že seznanil 
svet KS Kovor in civilne inici-
ative. V četrtek sem sklical 
posvet tržiških svetniških 
skupin, ki so se ga udeležili 
pre^tavniki petih od osmih 
skupin. Predlogu ne naspro-
tujejo, vendar želijo več po-
datkov. Ko bodo znane po-
drobnosti, bomo še ta mesec 
pripravili zbor krajanov v Ko-
vorju, občinski svet pa se bo 
sestal predvidoma začetek 
aprila," je dejal tržiški župan. 
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RIBČEV LAZ 

Hotel Jezero prenavljajo 

K o n e c f e b r u a r j a s e j e p r i č e l a o b n o v a h o t e l a J e z e r o , ki n a j bi 

s e p r e d v i d o m a z a k l j u č i l a v d r u g i p o l o v i c i j u n i j a . H o t e l , ki b o 

d e l n o o d p r t ž e 1 9 . a p r i l a , b o n a n o v o o d p r l v r a t a k o n e c j u n i -

j a . P r e n o v a z a j e m a a d a p t a c i j o , d o z i d a v o in n a d z i d a v o h o t e -

la. N o v i b o d o p r i t l i č j e , k u h i n j a , s k l a d i š č a , g a r d e r o b e , a p e r i -

tiv b a r . Pokr i l i b o d o t e r a s o in n a d z i d a l i tri n a d s t r o p j a s o b , s 

č i m e r b o d o p r i d o b i l i 2 5 n o v i h s o b , v k a t e r i h b o 5 4 l e ž i š č . 

N o v i b o s t a d v i g a l o z a g o s t e in t r a n s p o r t n o d v i g a l o , n a r e d i l i 

p a b o d o t u d i v a r č n i p r o g r a m p r e z r a č e v a n j a , s k a t e r i m b o d o 

i z k o r i s t i l i t o p l o t n o e n e r g i j o h l a d i l n i h n a p r a v . D o d a t n o p a 

b o d o i z k o r i š č a l i t u d i s o n č n o e n e r g i j o . V r e d n o s t i n v e s t i c i j e j e 

2 , 2 m i l i j o n a e v r o v , o d t e g a j i m j e u s p e l o p r i d o b i t i 7 5 0 t i s o č 

e v r o v e v r o p s k i h s r e d s t e v . H o t e l b o t a k o d o ž i v e l ž e t r e t j o 

p r e n o v o . L e t a 1 9 9 0 s o m u p r i z i d a l i vr tn i d e l z b a z e n o m , leta 

2 0 0 3 p a s o o b n o v i l i d e l z r e c e p c i j o , r e s t a v r a c i j o in t r e m i 

n a d s t r o p j i s o b . P . L 

Hotel Jezero bo do junija temeljito prenovljen. /f<>">: lotrii 

TRŽIČ 

Spet sankanje in smučanje 

T u r i s t i č n i p r o m o c i j s k i in i n f o r m a c i j s k i c e n t e r O b č i n e T r ž i č 

j e s p o r o č i l , d a j e o b k o n c u z i m e k o n č n o z a p a d l o v e č 

s n e g a p o hr ib ih v o k o l i c i T r ž i č a . Z a t o j e s p e t m o ž n o s a n -

k a n j e o d D o m a p o d S t o r ž i č e m in z v r h a s t a r e g a p r e l a z a 

L j u b e l j . O b s o b o t a h in n e d e l j a h s t a o d p r t i o b e k o č i . 

T a v i k e n d s o p o g n a l i t u d i ž i č n i š k e n a p r a v e n a s m u č i š č u 

Z e l e n i c a . S . S . 

Močan 
mobiteU 
S a i T i s 

i' 

Sunnmg SOH-MUO 

• Povečana odpomosi 
na vfagOn prah in 
udare« 

• ProstoročtM 
telefoniranje pre)< 
vgrâ nega zvo6>ika 

• Zvočna beležka 
(diktafon) 

• Vgrê en FM-radijsk» 
sprejemnik 

• Kalkulator 
• Budilha 

0 g ®t5-

63,96 

Mob<te<ova prodajna mreia uporabniliom omogoča n̂ up 
otoijtloh tntMekN n« v«e k0( 390 prodojnih me»tih po v»flj 
Sioveavi. Narodi tega /$ mogoie, 0» doioewi mod«) mobitota ni 
ne vô  ns vseft pradatn') mestih t)iv«i. 
•Cena vUjučuje OOV, Ponudba troja do odprodaje zeiot in vel|a 
za vse rwočnH^ pdket«. nucn z« osnovn« SOS paket, patet 
Podatkovni bonu«. EnoUu poKct. paXot Teiometn̂a m abrani 
pah«t na podrejeni itevilki v stontvi Avioteiefon. Vef>a ob 
sM«niM/Dodaliiar\}u naročnt&toga rafmooo Mobitei 6SMAJMTS 
u 12 mesecev, n vm. ki nimst« vctjavneg« aneksa it. 8/200S. 

Iščejo rešitev za Pristavo 
Vlada je pred kratkim objavila razpis za najem Vile Bled in obenem propadajoče Pristave, na blejski 
občini pa si želijo najemnika, ki bi dobro skrbel za obe zgradbi. 

VILMA STANOVNIK 

Bled - Čeprav je bilo že ne-
kajkrat slišati, da naj bi v bo-
doče imeli Vila Bled in bliž-
nja Pristava novega skupne-
ga lastnika, se je vlada pred 
kratkim odločila, da blejskili 
znamenitosti ne proda, tem-
več ju odda v najem za pet-
deset let. Z a najem se bo lah-
ko potegoval tisti, ki bo vladi 
vnaprej plačal 1,5 mil i jona 
evrov, najeti pa bo moral obe 
stavbi, ne pa na primer zgolj 
VUe Bled. 

"Prodaja takšnih stavb bi 
bila najbrž sporna, saj si ju 
nekako vsi lastimo kot blej-
ski znamenitosti . Zato se 
m i zdi odločitev, da ostane-
ta v javni lasti z dolgoroč-
n i m n a j e m o m petdeset let, 
kar pametna. Seveda nalož-
ba v prenovo oziroma na-
jemnina ne bo poceni, dol-
goročno pa se zagotovo lah-
ko splača," pravi blejski žu-
pan Janez Fajfar, ki si želi, 
da bi se na najem odločil ti-
sti, ki bi z obema blejskima 
znamenitostma dobro go-
spodaril. "Vila Bled je kar 
dobro obnovljena, čeprav 
so tudi pri tem problemi, 
saj je spomeniško zaščite-
na, kar jo pri obnovi vedno 
omejuje," dodaja ž u p a n 
Fajfar, ki je bil tudi direktor 

Pristava, za katero je pristojno Ministrstvo za kulturo, zadnja leta sameva in propada, 
v paketu z Vilo Bled pa naj bi zanjo vendarle našli dobrega najemnika, fcio Anka buIov« 

V i le Bled, bolj kot usoda 
Vile Bled pa ga skrbi Prista-
va, k i zadnja leta, od dogra-
ditve blejskega trgovskega 
centra, nikakor n i mogla 
zaživeti. "Sam bi si želel, da 
se Pristava vsaj delno na-
m e n i kulturni dejavnost, je 
pa zagotovo tudi precej dru-
gih možnosti. P o m e m b n o 
pa je. da živi, saj je takšne 
stavbe i n lokacije res škoda, 
da propada," še dodaja blej-
ski ž u p a n Janez Fajfar, ki 

se zaveda, da občina ne bo 
mogla vlivati na izbiro na-
jeirinika, saj bo lahko dala 
le svoje mnenje. 

Verjetno se bo na razpis 
prijavil sedanji n a j e m n i k 
Vi le Bled, z a najem pa se 
menda zanimajo tudi neka-
tera druga domača turistič-
na podjetja. "V Sava Hote-
lih Bled trenutno podrobne-
je proučujemo pogoje razpi-
sa in pripravljamo natančno 
projektno analizo. Kot dol-

goletai najemnik Vile Bled 
ta objekt dobro poznamo, 
za Pristavo pa še n i m a m o 
ocene, kako močno dotraja-
na je i n kolikšna investicija 
bi bila potrebna za njeno 
obnovo in oživitev. Č e bo 
naša analiza pokazala, da bi 
bil celoten projekt lahko do-
nosen, pa ne vidimo zadrž-
kov, da se na razpis ne bi 
prijavili," pravi mag. Andrej 
Šprajc, direktor družbe 
Sava Hoteli Bled, d. o. o. 

Kmalu Acronijev vrtec 
U R Š A P E T E R N E L 

Jesenice - V podjetju Acro-
ni ju razmišl jajo o tem, da 
bi pod okr i l jem podjetja 
uredili vrtec za otroke zapo-
slenih. To je že pred časom 
povedal glavni ^rektor Ac-
ronija Slavko Kanalec, zato 
smo se pozanimal i , ali je 
ideja kaj bližje uresničitvi. 
Kot smo izvedeli v podjetju, 
se načrti odvijajo po začrta-
ni poti. Tako so že opravili 
anketo m e d zaposlenimi, s 
katero so želeli preveriti, 
kolikšen bi bil potencialni 
obisk vrtca i n kaj bi starši 

od takšnega vrtca še priča-
kovali. Odziv na anketo je 
bil zelo velik, so povedali v 
Acroniju, izpolnjene anke-
te pa vsebujejo veliko ko-
r i s t n i h namigov. "Smo v 
fazi obdelave podatkov an-
ketaih vprašalnikov, ravno 
tako pa imamo izdelano že 
povpraševanje z a pridobi-
tev ponudb za projektno 
dokumentacijo," so poveda-
li v Acroniju. 

Razmišl ja jo o odprtju 
manjšega do srednjega veli-
kega vrtca, v katerem bo po-
udarek na prijetnem počut-
j u otrok, n j i h o v e m druže-

nju in medsebojnemu spo-
znavanju. "Lokacijsko bo vr-
tec v bližini našega podjetja, 
kjer imamo zelo lep prostor 
z veliko zelenico i n ogrom-
no prostora za igro otrok," 
so povedali v Acroniju. 

Podoben vrtec že 3} tet 
deluje v Ljubljani v farma-
cevtski družbi Lek. Pozani-
mali smo se, kakšne so do-
sedanje izkušnje delovanja 
takšnega vrtca. Izvedeli 
smo, da so Lekov vrtec od-
prli leta 1 9 7 4 zaradi pros-
torske stiske v l jubljanskih 
vrtcih. H išo ob Lekovi loka-
ciji so uredili za potrebe vrt-

ca in s tem o m i l i l i skrbi 
staršev v Leku. Lek od začet-
kov delovanja vrtca skrbi za 
vse investicije v vrtcu, Mest-
na občina Ljubl jana pa fi-
nancira izvajanje programa 
- vrtec namreč deluje pod 
okri l jem vrtca Najdihojca. 
Kot poudarjajo v Leku, je 
vrtec eden p o m e m b n e j š i h 
dejavnikov, ki staršem v 
Leku lajša usklajevanje de-
lovnika z družinskim življe-
njem. Z a starše pomeni 
vrtec v bl iž ini delovnega 
mesta p o m e m b n o pred-
nost, menijo v Leku. Ravno 
januarja letos so se otroci 
(vrtec obiskuje 51 otrok) in 
vzgojiteljice preselili v nove, 
sodobnejše in večje prosto-
re, za kar je Lek namenil se-
demsto tisoč evrov. 

KROPA, KAM NA GORICA 

Po vodnih rakah bodo spuščali barčice 

T u r i s t i č n o d r u š t v o K r o p a b o p o s k r b e l o , d a s e b o p r i r e d i t e v 

z v e č s t o l e t n o t r a d i c i j o n a p r e d v e č e r s v . G r e g o r j a n a d a l j e v a -

la. O t r o c i b o d o d a n e s , v t o r e k , m e d 1 8 . in 2 0 . u r o n a r a k a h 

o z . v o d n i h k o r i t i h n e k d a n j e g a s r e d n j e g a m l i n a ( n a s p r o t i 

h i š e K r o p a 3 0 ) s p u š č a l i b a r č i c e - r a z l i č n e m a k e t e i z p a p i r j a , 

l e s a in d r u g i h m a t e r i a l o v , v k a t e r e d a j o g o r e č o s v e č o . P o d o -

b n a p r i r e d i t e v L u č v v o d o b o t u d i v K a m n i G o r i c i , z b o r b o 

o b 1 7 . uri pr i l ipi , o d t o d p a s e b o d o g a j a n j e p r e s e l i l o p r e d 

K a p s o v o g r a š č i n o . G r e g o r j e v e p r i r e d i t v e i m a j o v K r o p i in 

K a m n i G o r i c i ž e d o l g o l e t n o t r a d i c i j o , ki s e p r e n a š a iz r o d a 

v r o d . C. Z . 

TRŽIČ 

Vrgli bodo luč v vodo 

T r a d i c i o n a l n a e t n o l o š k a p r i r e d i t e v V u č u v o d o - G r e g o r j e v o , 

b o d a n e s , i i . m a r c a , o b 1 7 . 3 0 p r e d O s n o v n o š o l o T r ž i č . T a m 

b o d o o c e n j e v a l i h i š i c e z l u č k a m i in r a z g l a s i l i g r e g o r č k a 

2 0 0 8 . U č e n c i p o d r u ž n i č n e š o l e P o d l j u b e l j b o d o i z d e l o v a l i 

g r e g o r č k e iz e k o l o š k i h m a t e r i a l o v , ki b o d o t u d i n a p r o d a j . 

O b 1 8 . 1 5 b o kren i l s p r e v o d p r e k m o s t u p o C a n k a r j e v i c e s t i in 

P a r t i z a n s k i ul ic i d o n a b r e ž j a T r ž i š k e B i s t r i c e . O d 1 2 . u r e b o -

s t a v K u r n i k o v i h i š i n a o g l e d r a z s t a v i f o t o g r a f i j s t a r e j š i h g r e -

g o r č k o v in i z d e l k o v u č e n c e v O Š B i s t r i c a , o d 1 4 . u r e p a b o d o 
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GORENJSKA 

Posluh za ekološke naložbe 
Zavarovalnica Triglav namenja 150 tisoč evrov za ekološke projekte v Sloveniji. 

STOJAH SAJE 

Kranj - Odgovornost do oko-
lja je eno osnovnih poslan-
stev pri dejavnostih Zavaro-
valnice Triglav, je ugotovil 
član uprave Borut Vrečar na 
predstavitvi projekta ekolo-
ških donacij. Po končani 
prodaji naložbenih zavaro-
vanj prek investicijskega 
sklada E K O naložbe so se 
odločili, da bodo podprli pro-
jekte za varstvo okolja po 
Sloveniji. Njihovih dvanajst 
območnih enot je za ta na-
men dodelilo 150 tisoč evrov 
iz sredstev preventive. Ob-
močna enota v Kranju je iz-
birala med tremi zanimivi-
mi projekti za zmanjševanje 
obremenitev okolja. Kot je 
povedal direktor Aleš Kle-
ment, so daU prednost pro-
jektu podjetja Lepenka Tr -
žič, ki bo zagotovil zmanjša-
nje količine in onesnaženo-
sti odpadnih voda. 

V tovarni Lepenka v Trži-
ču dela sto ljudi, ki naredijo 
okrog Štiri tisoČ ton papirja 
in šest tisoč ton lepenke na 

B o r u t Eržen in A l e š K l e m e n t iz Z a v a r o v a l n i c e Tr ig lav ( d e s n o ) ter A n d r e j R e p i n c in Rudi 

Vrečar iz Lepenke Tržič (levo) po predstavitvi ekološke naložbe 

leto. V proizvodnem procesu 
imata veliko vlogo voda in 
energija, je dejal direktor 
Andrej Repinc. Zahvalil se je 
zavarovalnici za 12 .500 ev-
rov, ki j ih bodo porabili za 
pripravo na uresničitev tristo 
tisoč evrov vredne naložbe. 
"Sedaj porabimo v Lepenki 
850 kubičnih metrov vode 
na dan. Že vrsto let jo čisti-
m o z mehansko čistilno na-
pravo, kar pa po strožjih ev-

ropskih predpisih ne zado-
šča. Februarja nam je minis-
trstvo za okolje in prostor iz-
dalo dovoljenje za obratova-
nje naprav, ki določa tudi 
ukrepe z a učinkovito rabo 
vode in energije ter mejne 
vrednosti emisij. Do konca 
leta 2 0 0 8 bomo uresničil i 
projekt zaprtega sistema za 
zaključno čiščenje i n obdela-
vo odpadne vode. S sodobno 
tehnologijo membranskega 

Razstava za sto gasilskih let 
Prostovoljno gasilsko društvo Mavčiče praznuje stoletnico. Med prireditvami 
jubileju v čast tudi razstava ročnih vezenin iz bogate zbirke Alfonza Kerna. 

SUZANA P. KOVAČIČ 

Mavčiče - V petek so v pros-
torih gasilskega doma v 
Mavčičah odprli razstavo 
ročnih vezenin (gobelinov, 
prtov, prtičkov in voščilnic) 
iz bogate zbirke Alfonza 
Kema iz Zg. Brnika. Razsta-
va (na sliki), ki je bila na 
ogled cel vikend, je privabila 
mnogo obiskovalcev. "Vse 
od osnovne šole dalje Alfonz 
rad prime v roke pletilke ali 
šivanko. To m u je zelo prav 
prišlo pri učenju čevljarske-
ga poklica in tudi kasneje, v 
poklicu, ko je pridno vlekel 
čevljarsko dreto. Zdaj je Al-
fonz v pokoju in ima še več 
časa za vezenje. Nitka m u še 
vedno gladko teče ... Svoje 

izdelke rad pokaže d m g i m 
i n j ih s tem opogumlja, da 
se tudi sami lotijo tega 
dela," je v nagovoru ob od-
prtju razstave predstavil Al-
fonza Kema voditelj dogod-
ka Rudi Zevnik. Druženje 
so popestrili mladi m u z i -
kantje; na harmoniko so za-
igrali Lovro Kuhar, Ajda Šo-
lar in Janez Kaian, na bari-
ton pa David Ogrinc. Z ne-
kaj recitacijami so predstavi-
li tudi pesniško zbirko Al-
fonzove soproge Marije 
Kern z naslovom Kamenčki 
na poti. "Zavedam se, da to 
niso biseri, so le skromni 
kamenčki na poti življenja 
in hvaležna sem vsakomur, 
ki j i m prisluhne," je zbirko 
pospremila Marija. 

Razstava ročnih vezenin je 
bila ena od prireditev, ki po-
tekajo letos ob stoletnici delo-
vanja Prostovoljnega gasil-
skega društva Mavčiče. "V 
sklopu praznovanj smo že 
gostili občni zbor Gasilske 
zveze Mestne občine Kranj, 
ob občinskem prazniku smo 
prejeli veliko plaketo Mestne 
občine Kranj, v Kropi smo 
dobili srebrn znak civilne za-
ščite. AprUa bomo organizi-
rali občinsko tekmovanje ga-
silske mladine v orientaciji, 
prvega maja bo kresovanje, 
četrtega maja bo Florjanova 
maša. Osrednje praznovanje 
ob stoletnici pa bo v drugi 
polovici junija," je povedal 
Stane Stenovec, predsednik 
P G D Mavčiče. 

čiščenja bomo zagotovili, da 
bomo vračali v kanalizacijo 
le 25 kubičnih metrov vode 
na dan. Prihranili bomo pri 
plačil ih taks za odvzem i n 
obremenjevanje vode, prido-
bili pa bomo tudi primemo 
vodo za polnjenje parnega 
koda. Tako bomo porabili 
m a n j energije za gretje 
vode," je pojasnil Rudi Vre-
čar pomen ekološke naložbe 
Lepenke Tržič. 

Ples tke prijateljstva 
SUZANA P. KOVAČIČ 

Kranj - Folklorna skupina 
Kulturnega društva (KD) 
Brdo iz Kranja se je udeleži-
la festivala v St. Gal lenu v 
Švici na povabilo tamkajš-
njega srbskega Kulturnega 
društva Izvor. "Medsebojno 
sodelovanje se je začelo v 
Kranju oktobra 2007. Takrat 
je K D Brdo v sodelovanju z 
javnim skladom kulturnih 
dejavnosti. Območno izpo-
stavo Kranj, organiziralo Ob-
močno srečanje folklornih 
skupin d m g i h narodov in 
narodnosti Razigrana mla-
dost, kjer je poleg drugih 
skupin gostovala tudi ome-
njena skupina iz Švice," je 
povedal M o m i r Glamoča-
nin, predsednik K D Brdo. 

"Na festivalu v St. Gallenu 
smo se predstavila tri druš-
tva. Gledalcev je bilo prek 
osemsto in lahko zatrdim, 
da smo dostojno predstavlja-
li tudi občino Kranj. Naš ples 
so nagradili z bučnim aplav-
zom," je povedal Glamoča-
nin. K D Brdo je na gostova-
nje povabilo tudi Vladimirja 
Brleka, vodjo JSKD, Območ-
ne izpostave Kranj. "Kar se 
stroke tiče, sem izredno ve-
sel, da sem srečal vrhunske 
selektorje, kot sta Mile Vuj -
čin in Dajana Kostič. Oba sta 
se učUa pri našem dr. Brunu 
Ravnikarju," je povedal Br-
lek in dodal: "Trideset let že 
delujem v kulturi, pa tako 
prijetnega ozračja in spreje-
ma, kot je bilo v St. Gallenu, 
še nisem doživel." 

10% POPUST OB NAKUPU 
NOTRANJIH IN VHODNIH VRAT 
TER MASIVNEGA POHIŠTVA 
Vrhunska tehnično dovršena vrata lipbletf so izdelana iz skrbno izbranega 
lesa in materialov s trendovskim izgledom. 

Vrata za košarkaše - višina 2,4 m 
Notranji del vhodnih vrat si lahko uskladite z vašimi notranjimi vrati! 
Steklena notranja vrata različnih izgledov in širin! 

Nakup v lipblea je enostaven. Z veseljem vam svetujemo in opravimo 
izmere na domu, izdelamo vrata in pohištvo po meri, dostavimo na dom. 
strokovno zmontiramo in za seboj počistimo. Omogočimo tudi dodelave in 
predelave elementov. 

N O V O S T I : 

Dobitnik 1. nagrade EVROPSKA ZVEZDA 
za notranja vrata na Sejmu DOM 2008! 

www. l ip -B fed. s i 
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lipbled 
• Pesem gozde v vaSem domu 


